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VY cTaTTi MPOBEACHO aHaJi3 EBOJIIOIT TEPMIHOJIOTIT y (iTHEC-IHAYCTPIi Big aHTUYHUX YaciB
10 cydacHocTi. llpoBeneHO JOCHIIKEHHS BIUIMBY COLIOKYJIBTYpHUX TpaHCpopMalid Ta
HayKOBHX JIOCATHEHb HAa PO3BUTOK TEPMIHIB y il cepi. ABTOpH CTaTTi 3BEpPTAIOTh yBary Ha
aKTyaJbHI TEHIEHIII B (QiTHEC-TEePMIHONOTi, Taki AK (YHKIIOHAIBHUN TPEHIHT, KPOCChiT,
iHTepBanbHi TpeHyBaHHS Bucokoi iHTeHcuBHOcTi (HIIT) # Ooaminmo3utuBHicTh. 30KpeMa,
BHUBYAIOTHCSA ICTOPUYHI KOHTEKCTH, SIKI BIUTMBAJIM Ha (pOpMyBaHHA Ta 3MiHY TEPMiHIB y IIiit
ramysi, yKJIIOYar4Md TpelbKy TIMHACTUKY, PEHECaHCHi ifei mpo (i3udHy KyJIbTYpy Ta BIUIUB
MacoBoi KynbTypu. I[lomaeTbes aHammi3 KIOYOBHX JOCHIIHKCHb 1 MiTXOMIB, IO CIPHUSIOTH
(OpMyBaHHIO Cy4YaCHOTO pO3yMIHHS TEpPMIHOJIOTIYHOTO apceHany Yy «itHeci. BucHOBKU
I IKPECITIOI0Th BAXJIMBICTh PO3YMIHHS €BOJIOIIT TEPMIHOJOTIT JUIS MPAKTHKIB 1 JOCIIIHHUKIB
¢biTHeC-1HAYCTpIi, a TaKOXX BU3HAYAIOTH MEPCIEKTUBH MOJANBIIUX IOCTIKEHb IS KpaIlioro
PO3YMiHHS CyYacHMX TEHICHIIH y ¢iTHeci Ta iXHBOrO BIUIMBY Ha 3J0pOB’s Ta (i3UUHYy
aKTUBHICTh. 3a3HAYa€ThCS BIUIMB COIIOKYJIBTYPHUX 1 TEXHOJOTIYHMX (haKTOpPIB HA PO3BUTOK
TEPMIHOJIOTI, & TaKOXK HEOOXITHICTh MOJANBIINX HAYKOBUX PO3BIJIOK Yy 3B’SI3KY 31 3pOCTaHHIM
roOai3alii, MOMMPEHHSAM TEXHOJOTIYHMX IHHOBAIIM Ta TMOCTIMHMMHU 3MiHAMHU B CrocoOax
¢iTHECY.

Knwuoei cnoea: ¢ditHec, TEpMIHOJIOTS, €BOJIOLIS, 1CTOPIs, CY4acHICThb, COLIOKYJIBTYpPHI
3MIHHM, HAyKOB1 JOCII/KEHHS, IJ100aji3alis, TEXHOJOr1i, (YHKI[IOHaIbHUI TPEHIHT, KpOCiT,
HIIT, miodacuiansuuii peni3, 60AIMO3UTUBHICTD.

Shkola O., Fomenko O. «Evolution of terminology in the fitness industry: from the
classics to the modern».

This article analyzes the evolution of terminology in the fitness industry from ancient times
to the present day. Research has been conducted on the influence of sociocultural
transformations and scientific achievements on the development of terms in this field. The
authors of the article pay attention to current trends in fitness terminology, such as functional
training, crossfit, high-intensity interval training (HIIT), and body positivity. In particular,
historical contexts that have influenced the formation and change of terms in this area are
considered, including Greek gymnastics, Renaissance ideas about physical culture, and the
influence of mass culture. The analysis of key research and approaches contributing to the
formation of a modern understanding of the terminological arsenal in fitness is presented. The
conclusions emphasize the importance of understanding the evolution of terminology for
practitioners and researchers in the fitness industry, as well as identify prospects for further
research for a better understanding of current trends in fitness and their impact on health and
physical activity. The influence of sociocultural and technological factors on the development of
terminology is noted, as well as the need for further scientific research in connection with the
growing globalization, spread of technological innovations, and constant changes in fitness
methods.

Key words: fitness, terminology, evolution, history, present, socio-cultural changes,
scientific research, globalization, technology, functional training, crossfit, hiit (high-intensity
interval training), myofascial release, body positivity.
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AKTyaJbHICTh aociifkeHHsi. EBomtoriis TepMiHojorii y (iTHec-iHayCcTpil
€ KJIIOUYOBOIO JJIi PO3YMIHHS HE JIMIIE 3MiH y (PI3WYHIM aKTUBHOCTI Ta CHOCOO01
KUTTS, aje ¥ JUisi BU3HAUCHHS CydYacHUX TEHACHINN y I ramysi. dDiTHec-
IHIYCTpiss — JAUHAMIYHA Ta IOCTIMHO PO3BHUBAETHCS, IO OOYMOBJICHO HE JIMIIE
3MiHAMH Yy HAyKOBHIX JOCJIDKCHHSIX, ajlé ¥ TEXHOJOTIYHMMHU IHHOBAIISIMH Ta
BapIaTUBHICTIO Y CYCIUIBHUX YIIOJ00aHHSX.

AHaJi3 TEPMIHOJOTIYHUX 3MiH BiOOpakae TMEPEeTBOPEHHS Yy TiaXoaax
1m0 ¢iTHeCy mpoTAroM yacy. Hampuknaa, moHATTS «(diTHEC» y CydacHOMY CBITI
OXOIUTIOE HE JIMIIE 3aHATTSA y CIIOPTUBHOMY 3all, aje i rnependavyae pi3HOMaHITHI
acniekTu (hi3MYHOT aKTHBHOCTI, TaKl SIK 3aHSATTS Ha CBLKOMY MOBITPl, aKTUBHHIMA
BIIOYMHOK, TaHIl Ta Oarato iHmoro. JloJaTkoBO, TEPMIHOJOTIUHI 3MIHU
B1I00paKat0Th HOBI TE€XHOJIOT1YHI Ta HAyKOBI BIAKPUTTSA. Hampukian, moHATTS
«QYHKIIOHATBHUN TPEHIHT» BUHUKIO BiJI HOBUX JIOCIDKEHb Yy Talysl
OlomexaHIKU Ta (i310J0T1i, MO JO03BOJISIE TPEHYBaTH HE JIMIIE OKPEMl M S30Bl
rpynu, ajie ¥ MABUIIYBAaTH 3arajJibHUM piBeHb (I3UYHOI MIATOTOBKU Ta
MOKpaIlyBaTH (QyHKIIOHAIBHICTh OPTaHi3MYy.

Takok,  BaXJIMBO  BpPaxOBYBaTH  BIUIMB  COIIOKYJBTYpPHUX  3MiH
Ha TEPMIHOJOTIYHUM apceHan ¢itHecy. Hanmpuknan, moHATTS «OOAIMO3UTUBY
BUHUKJIO B KOHTEKCTI PyXy 3a MPUUHATTAM PI3HOMAHITHOCTI TUIECHUX (PopM i
CIPHSIE TIOKPAIEHHIO CAMONIPUHHSATTS Ta TICUXIYHOTO 0J1aronoryqus.

Tak, okpecieHy TeMy MNOTPIOHO JOCHIIKYBaTH TOMY, IO aHaJi3 €BOJIIOII]
TEPMIHOJIOT] Y (iTHEC-THIYCTPii oroMarae BUSBUTH TJIMOOKI Ta CKJIaJIHI 3B’ SI3KU
MK HAYKOBHUMH JOCIIJKEHHSMU, TEXHOJIOTYHUMHU 1HHOBAILISIMU ¥ CyCHUIbHUMHU
TEHJCHITISIMUA, 10 (POPMYIOTh Cy4acHl MiaXoau 1o (iTHECY, a 1€ aKTyaJlbHO Ha
qaci.

AHaJi3 OCHOBHHUX /AOCHiIKeHb 1 myOuaikauniii. Opaum 13 nepmux
JOCIITHUKIB, KMl 3BEpHYB yBary Ha ICTOPUYHUN PO3BUTOK TEPMIHOJOTI Yy
dbitHec-inaycTpii, 0yB PoGept bapu (Robert Barth), sikuit y cBoiii kHuzi «The
Evolution of Fitness Terminology» (1998) omucye, sik TepMiHM «TiMHACTHKa» U

«aTJCTHKa» 3MIHWINCA 3 9aciB aHTHYHOCTI 10 XX cromitta [3]. Bin Haromomye,
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10 TEPMIHOJIOTIS BiIoOpakae COIIOKYJIbTYPHI 3MIHM Ta €BOJIIOLIIO YSBJICHb MPO
(13U4Hy aKTUBHICTb.

Hocmimxenns KimGepni boitn (Kimberly Boyd) y poGoti «Fitness in the
Modern Age: Social and Cultural Influences» (2005) ananmizye, sk 3MiHHU B
CYCHUIBCTBI, TaKi K ypOaHi3allisi Ta 3pOCTaHHS MOMYJISIPHOCTI 3J0POBOTO CIIOCOOY
KUTTS, BIUITMHYJM Ha TOSABY HOBUX TEpMIHIB y QiTHec-iHaycTpii. Bona
MIIKPECIIoE, 10 TepMiHU, skl Oynu momynspHuMu y 1980-x pokax, Taki sK
«aepolika» 1 «Kazepcals», BiIOOpakaloThb BIUIUB MAacOBOi KyJIbTypH Ha
ditHec [5].

TexHONIOTIYHUHN MPOTpec TaKOXK BIJITPA€ BAKIUBY POJIb Y 3MiHI TEPMIHOJIOTII.
Y nocmimkenni Mapka JIxoncona (Mark Johnson) «Technological Advances
and Fitness Terminology» (2012) BuBYae, sk ymnpoBaKCHHS (iTHEC-TPEKEpiB,
MOOUIBHHMX JOJATKIB Ta OHJAWH-TUIATQOPM MPU3BEIO A0 MOSIBU HOBUX TEPMIHIB,
TaKUX SIK «BIpTyaJlbHI TPEHYBaHHSI» Ta «IEPCOHATI30BaHI TPEHYBaJIbHI
nporpamu». HaykoBenb MepeKoOHaHMid, 10 Cy4dacHI TEXHOJOTIi CTBOPHIJIM HOBUM
JIEKCUKOH, KWW JO0MOMarae TpeHepam 1 KOpHCTyBayaM OUIbII TOYHO BH3HAYaTH
1Tl Ta METOJU TpeHyBausb [11; 12].

Capa JIi (Sarah Lee) y cBoiii crarti «Scientific Foundations of Fitness
Terminology» (2018) mocmimxkye, sk HaykoBi BIIKpHUTTA B oOmacti (iziomorii
Ta MEIUIMHU BIUTMHYJIM Ha (HOpMYyBaHHS CydacHOi (DiTHEC-TEpMIHOJIOTII. YdeHa
JIMIUIa BUCHOBKY, IO TEPMIHHU, TaKl AK «KapAlo», «IHTE€pBaJIbHI TPEHYBaHHS
Bucokoi iHTeHcuBHocT» (HIIT), «wmiodacimanpamii pemiz» 1 «mpodiIakTuka
TpaBM», CTalld TOMYJSPHUMU 3aBJSIKU JOCTIHKEHHSIM, 110 JEMOHCTPYIOTh iXHIO
e(eKTUBHICTh Ta KOPUCTH JJ1s1 310poB’4 [13].

BaxnmuBuM acrieKToM eBOJIIOIT TepMiHOoJIOTIi € Tiiobamizamisa. Amcis ["apcia
(Alicia Garcia) y cBoemy nochimxkenHi «Globalization and Fitness Language»
(2020) po3MipkOBy€e PO Te, SK MDKHAPOJHUNA OOMIH 1€SIMH Ta TMPAKTHKAMHU
BIUIMHYB Ha MOSIBY HOBUX TE€PMIHIB Yy ¢iTHec-1HAycTpii. HaykoBuis 3a3Hauae, 1o
Takl TEPMIHH, SIK «HOray, «ImijaTecy Ta «3yM0ay», YBIWIIIM y CBITOBUH YKHUTOK

3aBJIAKH KyJbTypHOMY OOMIHY Ta riobanizauii pitnec-inayctpii [10].
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3arajioM, aHaji3 JOCHIIKEHb PI3HUX aBTOPIB JAEMOHCTPYE, IO E€BOJIOLIS
TepMIHOJIOTIT y (iTHEC-THAYCTPIi € CKIAAHUM MPOIECOM, IO MiANaaa€E TiJ] BILIUB
YUCIEHHUX (DAaKTOpiB, TaKUX SK ICTOPUYHI 3MIHH, COI[lajbHI W KYyJIbTYpHI
TEHJICHIII1, TEXHOJOTIYHUN TMpOrpec, HAYKOBI BIAKPUTTA Ta TIJioOasizalrisl.
Po3ymiHHS mHMX 3MiH J03BOJISIE Kpallle OPIEHTYBATUCS Y CyYaCHUX TEHACHIIISIX
¢biTHECY Ta MPOTrHO3yBATH MOJATIBIITNUN PO3BUTOK 1HIYCTPIi.

MeTo10 HalIOro0 J0CHiIzKeHHsI € BceOlYHEe BUBYCHHSI €BOJIIOLIIT TEPMIHOIOT11
y (¢iTHeC-1HAYyCTpli B KJIACHYHHUX IEpIOAiB 10 cydacHOCTI. Ile Bkirouae aHami3
ICTOPUYHUX 3MIH y TEPMIHOJIOT1i, BUSIBJICHHS KJIIOYOBUX (PAKTOPIB, SIKI BIUIMHYJIH
Ha 11l 3MIHH, Ta BU3HAYCHHS CYYaCHUX TEHJICHIIIN y (iTHEC-TepMIHOJIOTI.

3aBaaHHs AOCHIKEHHS:

1. IIpoBecTu ICTOPUYHUNA aHaI3 TEPMIHOJOTIT (PITHEC-IHAYCTPIi: TOCHIIUTH,
K ¢opMyBasiacs Ta PO3BUBANIACS TEPMIHOJIOTIS BiJ] aHTUYHUX YacCiB JO CEPEANHU
XX CTONITTS; BU3HAYUTH OCHOBHI €Taly Ta NEPEJIOMHI MOMEHTH Yy PO3BUTKY
(biTHEC-TEpPMIHOJIOTI, KJIIOYOBI 3MIHM Y TEPMIHOJOTIT TMPOTSATOM OCTaHHIX
JECSATUIIITh; TPOAHAI3yBaTH, SAKI HOBI TEPMIHU 3 ABWIHCS Y (DiTHEC-ITHAYCTpIi y
Apyrii monoBuHI XX CTOMITTS Ta Ha moyaTKy XXI CTONITTS Ta BUSBUTH, SIKI CTapi
TEPMIHU BTPATHJIA aKTYaJbHICTh Ta K1 HOB1 TEPMIHU CTAJU MOMYJISIPHUMH.

2. OIIIHUTH BIUIMB COIIQJIBHUX, KYJbTYPHHUX Ta TEXHOJIOTTYHHX (PaKTOpiB
Ha PO3BUTOK TEpMIHOJOr Yy (IiTHEC-IHAYCTpPii: MOOCHIIUTH, SIK COIiaibHI
1 KyJbTypHI 3MIHM BIUTMHYJIM Ha TOSIBY Ta MOIYJSPU3AII0 HOBUX TEPMIHIB;
MIPOAHAJII3yBaTH POJIb TEXHOJOTIYHOTO Mporpecy y GopMyBaHHI cydacHOi ¢iTHec-
TEPMIHOJIOTII Ta 3’sCyBaTH, SIK HAyKOBl JOCIIIKEHHA Yy Tramy3l ¢iziosiorii i
MEIUIVMHYU CIIPHUSIIN TTOSB1 HOBUX TEPMIHIB 1 TIOHSATb.

3. BuszHauuTtu cydacHi TeHAEHLII y (PITHEC-TEPMIHOJOTIi: OLIHUTH MOTOYHI
TPeHAM ¥ HOB1 HANpsIMKH y (iTHEC-IHAYCTPIi, SIKI BIUIMBAIOTh Ha (POPMYBaHHS
TEPMIHOJIOT1], 1 BHUSBUTH, SKI HOBI TEPMIHM Ta TIOHSATTS AKTHBHO
BUKOPHUCTOBYIOTBCS Y CY4YacHiil (iTHec-IHAyCTpli Ta SK BOHU BiJIOOpakaroTh

CyYacHi MiJIXO/IN 10 TPEHYBaHb.
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EBomtoriss TepMiHOJOTii Yy (piTHEC-IHAYCTPli HE JMIIE BIJOOpa)kae 3MIHH
y miaxoaax A0 Gpi3uYHOi aKTUBHOCTI Ta 3/I0pOB’S, ajie i € BAXKIIMBUM 1HIUKATOPOM
COIIOKYJIbTYPHHX 1 TEXHOJIOTiYHMX TpaHchopmartiid. Jocmimkenns [2; 8] i€l
TEMH J03BOJISIE OTPUMATH IIUTICHE YSBJICHHS MPO PO3BUTOK (iTHEC-1HAYCTpIi, 1i
aJanTaIfilo 0 HOBHX 3HAaHb 1 TEXHOJIOTiIM, a TaKOX MPO T, SK 3MIHIOIOTHCS
OUYIKyBaHHS Ta MOTpeOM croxuBauiB. Ile, 31 cBoro OOKy, Jomomarae Kparie
3pO3YMITH, SK PO3BUBATHUMETHCS (DiTHEC-IHIYCTpis y MalOyTHROMY Ta SIKi HOBI
TEHJICHITIi MOXYTb 3’ SIBUTHC.

Buxiaa ocHoBHOro marepiaiy. Jjis Toro, 1mo6 po3iOpaTucs B 3a3HAYCHOMY
NUTaHHI TOTPIOHO PO3YMITH E€BOJIOLIID TMOXOKEHHA (iTHECy 3araiowm,
HOT0 peTpOCIEKTUBHUIN aHaJ3, KIOYOBI 3MIHHU, IO BIIOYBAIHUCS B TEPMIHOJOTI]
MPOTSArOM  OCTaHHIX JECATWIITh Ta BIUIMB COLIAJIBHUX, KYJIbTYpHUX 1
TEeXHOJIOT1YHUX (akTopiB. i TOrO, 11100 OHOBUTHU TEPMIHOJIOTIYHI JaH1 (iTHEC-
MOHATh y CY4aCHOMY CYCHUIbCTBI, HOTPIOHO BOJIOJITH aKTyaJbHOIO 1H(OpMAIIEO
Ta HOBUMH TEHJCHIISIMU Yy (iTHEC-TepMIHOJIOTII. 3MIHU B TEPMIHOJIOTII (iTHECY
BIIOOpaXaroTh ICTOPUYHI ¥ KyJbTYpHI BIIMIHHOCTI y CHOCO0ax pPO3YMIHHS Ta
BUKOPHUCTaHHS (PI3MYHOI AKTUBHOCTI.

diTHeC SK cHcTeMa TPeHyBaHb 1 MIAXOMIB 70 (DI3UYHOI AKTUBHOCTI Mae
JTABHIO 1CTOPIiI0, KOPIHHS SIKOi CSAra€ aHTHUYHMX 4YaciB. Y JaBHI 4Yacu, TaKHUX SK
JABHBOTPEIIbKA ¥ pUMCbKa €rmoxu, (iTHEC MOB’SA3yBaBCSd 3 TIMHACTHUKOIO Ta
BIIpaBaMU, IO CIIYXKWJIM ISl MIATOTOBKH BOiHIB M aTieTiB. TepMiHM, Takl sK
«TIMHACTHYHI BOPaBW» a00 «BOPABH JIs aTJIETIB», OyJIM 3aralbHONPUUHATAMHU Y
et nepion. Yxe y Craponashiii ['pertii icHyBanu crieriaigbHl MICIS IJis1 3aHATDH
¢13MYHMMM BOpaBaMU — TIMHACIi, a TEPMIH «TIMHACTHKa» O3HA4aB 3arajibHy
(G13u4Hy MiAroToBKY. I'peKku 1iHyBad rapMOHIMHUN PO3BUTOK TiJIa Ta AyXY, 1 IXHI
imei moao (GizuyHOT KyJBTYPH 3alWIIMIA 3HAYHWM BIUIMB Ha MalOyTHI
nokoJHHA [3; 9].

VY cepenHi BikM iHTepec 10 (13UYHOI aKTUBHOCTI 3HU3UBCS, MTPOTE 3 MOYATKOM
Binpomxennss B €Bpomi y XIX cromiTri moyaBcsi HOBUH PO3KBIT (Di3UUHOT

KyJbTYPH Ta 3 SBUJIUCS HOBI 171l po (13MUHY aKTHUBHICTH, 10 BiI0Opa3uiocs y
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TEpMiHAX, SIKI BUKOPUCTOBYBAJUCS IUIsl OMUCY PYXOBOi MISUIBHOCTI Ta 3JI0POB’S.
BuHuKaoTh HOBI TEPMIHH, TaKi K «KyJIbTypU3M», «aTJIETUKa» U «TIMHACTHKA,
SAKli CTaJdd OCHOBOIO IJisi CcydacHoro (itHecy. Y mei dac (i3udHi BIpaBu
MOYMHAIOTh aKTUBHO BUKOPHUCTOBYBATHUCS HE JIMIIE ISl BINCHKOBOI IMIATOTOBKH,
asie ¥ AJis 3araibHOTO (p13MYHOTO PO3BUTKY [17].

Y npyriii monoBuHi XX CTONMITTS BiAOynMcA 3HAYHI 3MiHH Yy (iTHeEC-
TEPMIHOJIOTI], [0 BAOOpa)Kal0Th HOBI MIAXOAW ¥ METOAWKU TpeHyBaHb. [licis
JIpyroi cBITOBOI BIHHU MOMYJIAPU3YIOTHCS 3aHATTS Ha CBIXKOMY IOBITPI Ta IPYIIOBI
tpeHyBaHHSA. Y 1960-x pokax 3’SBISIOTBCS TaKi TEPMiHH, SK «aepoOika» u
«Kapaioy, 3apagku podoram aokrtopa Kennera Kymnepa, akuii JOBOJIUB BaXJIUBICTh
Kap10BaCKyJISIPHUX TPEHYBaHb JJIs 37I0pOB’ s cepiis [4; 14].

Y 1980-x pokax 3pocTae MOMYJSPHICTh TPYMOBUX (DiTHEC-3aHATH, TAKHX
K <«JIKazepcaii3» Ta «crem-aepoOikay. Lli TepMiHM HMIBHAKO BXOJATH y TOOYT
3aBASKU BIUIMBY Mexia Ta (pitHec-rypy [xeitH @oHau, aMepuKaHChKik akTopii. Y
1990-x pokax MOYMHAIOTH BHUKOPHUCTOBYBATHUCS TEPMIHHM «IIJIATECH» Ta «HOTay,
K1 TPECTABISAIOTH IUIICHI MIAXOAM TO0 TPEHYBaHb, CIPSMOBaHI Ha 3MIIHCHHS
M’s31B 1 MOJIIMIIIEHHS THYYKOCTI [7].

CorlanpHl Ta KyJbTYpPHI 3MIHM 3HAYHO BIUIMHYJIM HAa PO3BUTOK (piTHEC-
tepMiHOJOTii. ¥ 1960-x Ta 1970-x pokax 3pocTae iHTEpecC 10 3J0POBOr0 CIOCO0Y
KUTTS, 110 NPU3BOAUTH [0 TNOMyJspu3alii TEPMIHIB, IOB’SA3aHUX 3 Kapjio-
Ta aepoOHUMH TpeHyBaHHsSMU. Y 1980-x pokax mia BIUIMBOM MeJia 3’ SBIISE€TbCS
HOBa ¢opma (iTHECY «cTem-aepolika», SKa CTax IMOMYJISIPHOI 3aBISKH
TEeJEeBI31ITHUM IporpaMam Ta BijeokaceTam [9].

Otxe, y XIX-XX cTOMITTAX 3pOCTaHHs 1HAycTplaiizallii Ta 3MiHU Y croco0i1
XKUTTS TPU3BEIM JO MIABUILIEHHS iHTEepecy A0 (Pi3uuHOi KyJbTypu U (iTHECY.
Tepminu, Takl K «(i3UyHa KyJbTypa» Ta «TIMHACTHKA», CTAlX MOMIMPEHUMU
JUTSI OTIMCY TIPOTPaM TPEHYBaHb 1 (PI3UIHOI aKTHBHOCTI.

TexHOoJOTIYHUN TPOrpec TAaKOX BIAIrpae BaXXJIWUBY pOJb Yy 3MiHI ¢iTHEC-
TepMiHONOTl. BUHUKHEHHS HOBHX (DITHEC-TEXHOJOTIH 1 JOAATKIB 1CTOTHO

BITMBAIOTH HA PO3BUTOK HOBOI (DITHEC-TEPMIHOJIOT1{, OCKIJIbKM BOHHU MIPUBHOCATD
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IHHOBAIlIWHI TIX0aU Ta KOHIEMMii y mwo chepy. Hacammepen HOBI TexHOJIOTIT
JI03BOJISIIOTh  CTBOPIOBATH 1HHOBAIlIMHI TPEHYBalbHI METOJUKH Ta TiAXOMM,
K1 MOXYTb BUMaraTH HOBUX TEPMIHIB JJIs 1X ONUCY ¥ pO3yMiHHS.

KpiMm TOro, HOBI TEXHOJIOTIi CMOHYKAIOTHh JO TOSBU JOIIIBLHUX ITiIXOIIB
Ta KOHIICHIIHA y (iTHECI, III0 TaKOX BiIOOpakaeThCs y TepMiHoorii. TexHoorii,
Taki K BipTyaJibHa peajbHICTh, IITYYHHHM IHTEIEKT, aHANI3 JaHUX 1 TOB’sA3aHl 3
HUMU  QITOPUTMH, PEBOJIOIIOHI3YIOTh  CIOCOOU, SKUMH  BIPaBISEMOCH,
BIJICTTITKOBYEMO TIpOTpec Ta CHOiIKyemocs y (iTHec-cepenoBumii. Hampukian,
BUKOPUCTaHHS BIPTYallbHOI peajbHOCTI y (IiTHECI MPHU3BENIO O BUHUKHEHHS
CyYaCHUX TEPMIHIB, 110 OMHCYIOTh BIOpPaBU ab0 METOMMKH, crerudiyHl i i€l
TEXHOJIOT1.

Jonatku 1 (ITHECY TaKOXK CTBOPIOIOTH HOBI TEPMIHM Ta IOHSATTH,
mo0 omucaTd iXHI MOXIMBOCTI Ta (yHKIII. YTpoBamkeHHs (iTHEC-TPEKEpIB,
MOOUIBHMX JOAATKIB i oHJanH-miatgpopM y 2000-X pokax HpHU3BESIO A0 IMOSBH
HOBUX TEPMIHIB, TaKuUX SIK «BIpTyaJbHI TPEHYBaHHS» Ta «IEPCOHATI30BaHI
TpeHyBaJIbHI nporpamm». Lli TexHOJIOr1i M03BOJSIOTh KOPUCTYyBayaM CTEKUTH 32
CBOEI0 (PI3MYHOI0 AKTHBHICTIO, OTPUMYBATH 3BOPOTHHUI 3B’SI30K Ta KOPUI'YBaTU
TpeHyBaHHS  BIAMOBITHO N0  IHAUBIAyalbHHX 1OoTpeO. Hampuxnam, 3
YIPOBAIKEHHAM IITYYHOI'O IHTEJEKTY y (piTHEC-AOJJaTKH MOKYTh BUHUKATH HOBI
TEPMIHU I OMHUCY aJTOPUTMIB PEKOMEHJAI Ta MEPCOHATI30BAaHUX MPOTrpam
TpPEeHYBaHb, sIKI BpaxOBYIOTh 1HAMBITyaJIbHI MOTPEOU Ta 111 KOpUcTyBaua. Takui
TepMmiH K «fitness tracker» cTaB 3araqbHOMPUAHSATUM AJI OMUCY EIEKTPOHHUX
MPUCTPOIB, SKI BUMIPIOIOTH Pi3HI mapaMeTpu (i3UYHOI aKTUBHOCTI, 30KpeMa:
KUIBKICTh KPOKIB, BIJICTaHb, CIIOKUTI KaJopii TOIIIO.

OTxe, BUHUKHEHHS HOBUX (DITHEC-TEXHOJIOTIN Ta TOJATKIB BIIKPUBAE JIBEPI
JUTS PO3BUTKY HOBOI (PiTHEC-TEPMIHOJIOTI, OCKUIBKM BOHH CTBOPIOIOTH HOBI
MOJIMBOCTI, KOHIIEMIIIT Ta MiJAXOH, IKi BUMaratoTh HOBUX TEPMIHIB IS iX OMHUCY
1 PO3YyMIHHS.

HayxoBi nmocmijkeHHs y Taiy3l (i3ionorii Ta MEOUIMHM TaKOoX 3HAYHO

BIUIMHYJM Ha (pOpMYyBaHHS CydacHOi (ITHEC-TEpMIiHOJIOTIi. AKTHUBHI TEHJEHIIT

810



y (iTHEC-TepMiHOJIOTIT BiJOOpaKalOTh IMiABUIIIEHHS 1HTEpPECY A0 PI3HOMAHITHOCTI
TpeHyBaHb Ta 1HAUBIAyamizauii miaxomiB [2]. Taki Tepminy, ak «kpocdit», «high-
iHTeHCHBHI  iHTepBanbHI TpeHyBaHHs» (HIIT), «Mmiodpacumanmeauii  pemi3»
1 «OOIMIO3UTUBY» BITOOpaKalOTh HOBI METOJIUKH M 171€0JI0Tii y (hiTHEC-1HIYCTpii.
BoHu crtanmm momynsSpHUMHU 3aBISKH JOCHIDKEHHSM, 10 JIEMOHCTPYIOTh iXHIO
e(EeKTUBHICTD JJIs TonIIeHHs Pi3ndHoi popMu Ta MPodIAKTUKHI TPABM.

CyvacHa ¢iTHEC-IHIYCTpisS MOCTIHHO EBOJIIOIIOHYE, a I€ BiIOOpakaeThCs
y PO3BUTKY TEPMIHOJIOTi, sSIKa BiJI0Opaskae HOBI MITXOIU W METOJIUKU TPEHYBaHb,
a TaKkoXX Cy4YacHl MOTJSAM Ha 30pOB’A Ta (PI3WYHY aAKTHBHICTh. 3Ba)KarOuu
Ha MIMPOKUU CHEKTp 1HHOBAIN y (hITHEC-TEXHOJOTISIX, TEPMIHOJOTIS MOCTIHHO
3a3Ha€ PO3BUTKY. BUCBITINMO JieKiIbKa HOBUX TEPMIHIB:

1. «DyHKIIOHATLHUM TPEHIHT» CTaB OJTHUM 3 KJIIOYOBUX TEPMIHIB y (iTHECI.
[el miaxix NOKIMKAHUN MIAKPECIUTH BaXKIUBICTH 3/0pPOB’S Ta (DYHKIIIOHATBHOT
31aTHOCTI, @ HE JIMIIE 30BHIIIHBOIO BUTIIALY. BiH Oa3yeThcs Ha 171€1 BUKOPUCTAaHHS
pyXiB, SKI MJACUIIOIOTH Ti M S30Bl TpyNH, SKi JIOJU BUKOPUCTOBYIOTH
y TIOBCSIKJICHHOMY JKUTTI.

2. «Kpochit» Ta «HIIT» mnpeactaBmsitoTh BHUCOKOS(HEKTHUBHI METOIHKH
TpeHyBaHb, fAKI MOEIHYIOTh aepoOHI U aHaepoOHI HaBaHTAXEHHS, CIPSIMOBAHI
Ha MOKpAIleHHs 3aranbHoi (13M4HOi popmu Ta BUTpUBaIOCTI. «KpochiT» cras
HAJ3BUYAHO TOMYJISIPHUM OCTaHHIM 4acoM. llell 1HTEHCHBHUU TpeHYBaJIbHHIMA
X1l KOMOIHYE €IEMEHTU CUJIOBHUX TPEHYBaHb, aepoOiku Ta (yHKIIOHATIHLHOTO
TpeHIHTY. BiH akueHTyeTbcsi Ha YHIBEpCabHOMY (I3UYHOMY PpO3BUTKY W
I IBUITIICHH] 3arajIbHOTO PiBHSA (DI3UMYHOI M ITOTOBKH.

3. «HIIT» — ue ¢popma TpeHyBaHb, 1110 0a3yeTbcs HA KOPOTKHUX, IHTEHCUBHUX
nepiofgax aKTUBHOCTI, 4YepeJOBaHUX 3 IMEpioJJaMH BIAMOYMHKY a00 HHU3BKOI
aktuBHOCTI. Ileit migxig BigoMHM CBO€O €(GEKTUBHICTIO Yy MOKpaIleHHI
KapJI10BaCKYJISIPHOTO 3710POB’ s, CIIAJIFOBAHH1 KUPY Ta MiABUIIICHHI METa00i3MYy.

4. «MiodacuianbHul peniz» — I1e TEXHIKA, sKa CIpsIMOBaHa Ha PO3CIa0IeHHS
M’ s130BO-(hacIiaIbBHOTO KOMITJIEKCY, [0 MOYKE MPU3BECTH IO 3MEHIIICHHS M’ S30BOi

Hampyru ¥ 0oro, mominmieHHs: THydkocTi. Llei minxia ctae Bce MOMyJISPHILIAM
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cepell JIoJel, 10 IIYKAaKTh CIIOCOOM TMOKPAIIEHHS MOOIILHOCTI Ta 3MEHIICHHS
005110 B M’s13aX.

5. «BiptyansHe ditHec-cepenoBuie», « VR-TpeHyBanHs» ab0 «BipTyalbHUI
TpeHep» OMUCYIOTh TPEHYBalbHI Cecli, MiJl 4Yac SKUX KOPHUCTYBau B3a€EMOJIE
3 BIpTyaJIbHOIO PEAJTbHICTIO JIJI1 BUKOHAHHS PI3HOMAHITHUX BIIPAB.

6. Tepminu «iHTenekTyanbHHM (iTHEC-TOHATOK» abo  «Al-Tpenepy,
BXKMBAIOTh MPHU MPOTrPAMHUX PIIIEHHSAX, [0 BUKOPUCTOBYIOTh IITYYHUN IHTEIEKT
JUIA aHaii3y JaHuX MPO TPEHYBaHHS KOPHUCTyBada Ta HaJaHHs MEPCOHATI30BaHUX
PEKOMEHTalIii.

7. «bioMeTpuuHuii Tpekep» ab0 «(PiTHEC-MOHITOPY» CTOCYIOTHCS MPHUCTPOIB,
Kl BHUMIPIOIOTh (DI3UYHY aKTHBHICTh KOPUCTyBauya Ta 3JaTHICTb WOro TLja,
BUKOPUCTOBYIOYH Pi3HI CEHCOPHU M TEXHOJIOTTII.

8. «KibepditHec» TOB’SI3aHMIA 13 BUKOPUCTAHHSM TEXHOJIOTIM, TaKUX
K BIpTyaJlbHa peajbHICTh, INTYYHUM IHTEJNEKT 1 PpO3IIUPEHA PEATbHICTD
JUTSI TIOJTTIIIEHHS (h13MYHOT aKTUBHOCTI Ta TPEHYBaHb.

MokHa HaBOAWTH MPUKIAAM W HaAall, 1 BCl BOHHU JEMOHCTPYIOTh, SK
PO3BUTOK (PITHEC-TEXHOJIOTIH CTBOPIOE HOBY TEPMIHOJIOTIIO, IO BiAOOpakae HOBI
MO>KJIMBOCTI Ta MIAX0AU Y (piTHEC-THAYCTPII.

KpiM 1poro, cy4yacHi TpeHEpChbKI METOAM BCE YacTillle MOEIHYIOTH Pi3HI
MiXOAU, Takl SK CUJIOBI TPEHYBaHHS, KapJl0, THYYKICTh Ta pO3CIa0JICHHS.
Ile mo3BoOJIsE CTBOPIOBATH KOMIUJIEKCHI MPOTpaMH TPEHYBaHb, IO aJaNTYHOThCS
M7 1HAUBITyalbHI TOTPEOM ¥ METy KI€HTIB. TepMmiH «Oominmo3uTuB» HaOyBae
BCce OUTbIIOT momysipHOCTI B ¢iTHec-cepenoBuil. lle pyx akmeHTyeTbes
Ha IPUUHATTI Ta TIATPUMII PI3HOMAHITHOCTI TUIOBUX ()OPM, @ HE Ha JOCSTHEHHI
MEBHOTO  i/leally 3O0BHINIHOCTI. bBOJIMO3WTHUBHICTH crpuse  (HOPMYyBaHHIO
MO3UTHBHOTO CTABJICHHSI /IO BIACHOTO TiJia i MOKPAIIEHHIO CAMOTIPUHHSTTSI.

Ha nymky A. XapkiBcebkoi Ta O. KamycTiHOi, KOXHa Taiy3b «IIIyKae Crocoou
30epeKeHHsI eKOHOMIYHOI €()EKTUBHOCTI, MOKPAIICHHSI KOHKYPEHTOCTIPOMOKHOCTI

Ta MOJAJIBIIINX MOKJIMBOCTEHN pO3BUTKY» [ 1, C. 34].
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CyuacHi TeHaeHIli y (iTHEC-TepMIHOJIOTIT BiIOOpaXkalOTh MOCTIMHUN
PO3BUTOK 1 PO3MMpPEHHs Tamy3i. HoBl migxomu W KOHIEMIT BiJKPUBAIOTh HOBI
MOXJIMBOCTI IS TIOKpamieHHs (izuuHoi (opmu, 370poB’S Ta 3arajabHOTO
Omaromomyuusi. JlOCHipKEHHS LMX TEHJCHIIM € BaXJIWBUM JJI1 TPEHEPIB,
CIIOPTCMEHIB Ta BCIX, XTO I[IKABUTHCS 3I0POBUM CIOCOOOM KHUTTA. 3BaKarouu Ha
IIBUJIKUN  PO3BUTOK  (DITHEC-TEXHOJIOT1M, BHHUKAIOTH HOBI TEPMIiHH, SIKI
BiI0OpaxaroTh iXHI (PyHKIIi Ta MOxJMBOCTI. OcCh KUIbKa MNPUKIAAIB HOBOI
cyyacHoi (piTHeC-TepMiHOIOT1I:

- «Virtual Reality Fitness» omucye TpeHyBallbHI IPOrpaMH Ta IHTEPAKTUBHI
IrpH, IKi BUKOPUCTOBYIOTh BIPTYaJIbHY PEaNbHICTD JJIsi CTBOPEHHSI IMMEPCUBHOTO
¢itHec-nocBiny. Hanpukinan, « VR Fitness» Moxke BKIIIOYATH ITpH, 1€ KOPUCTYBayi
BUKOHYIOTh PYXH{ Ta BIPABH Y BIpTyaJIbHOMY CE€pEIOBHIIII;

- «Smart Workouts» BXHMBa€TbCs HpU TPEHYBaHHSX, SIKI BUKOPUCTOBYIOTbH
pPI3HOMaHITHI ~(DITHEC-TEXHOJIOTI], Takl K (ITHEC-TPEKEPH, CEHCOPH pPyXy
Ta TporpamMu 31 3BOPOTHHUM 3B’S3KOM, I1I00 CTBOPUTH TI€PCOHATI30BaHI W
e(eKTUBHI TPEHYBaHHS;

- «Biofeedback Training» 3acTOCOBY€ThCS MNpPHU METOAAX TPEHYBaHb,
Kl BHUKOPHUCTOBYIOTH OI1OJIOTIYHMUN 3BOPOTHIA 3B’S30K IS KOHTPOJIO Ta
MOKpaIIeHHs! (PI3MYHUX MOKA3HUKIB, TAKUX AK CEPLEBHI PUTM, UXaHHS, PIBEHb
CTpecy;

- «Al-powered Coaching» omucye TpeHyBaJbHI NpOrpaMu Ta JOIATKH,
SKI TIOB’S13aH1 13 IITYYHUM I1HTEJIEKTOM JJIsi HaJaHHs TEpPCOHATI30BaHUX IOpaj,
pEeKOMEHJalld Ta MporpaM TPEeHyBaHb HA OCHOBI BXIJHMX JaHUX KOPUCTyBada
Ta BJIACHUX aJITOPUTMIB;

- «Exergamingy xapakTtepusye (iTHEC-Irpy Ta MPOrpaMH, siIKi MOEIHYIOTh Y
co01 (i3uyHI BOpPaBU 3 ITPOBUMH €JIEMEHTaMH, CTUMYJIIOIOYM aKTUBHICTB 1 PyX Y
BUTJISI/II TPH.

3ragani TepMIHM BiIOOpaXalOTh TMOCTIHHUN PO3BUTOK (HiTHEC-IHIYCTPIi
Ta BIUIMB TEXHOJIOTIH Ha CIOCOOM TpeHyBaHb 1 CHUIKYBaHHA B LiH ramysi. Tak,

MOTPH 3HAYHHI MPOTPec y pO3yMiHHI €BOIOIIT TEPMIHOJIOTIT y PiTHEC-1HIYCTPIi,
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ICHYIOTh JIeSIKI TIEPCHEKTUBH Ta HANpsSMH, SKI BUMAraroTh MOJAIBIINX PO3BIJIOK.
J11st iboTo MOTPiOHO:

1. I'mul1re po3yMiTH COLIOKYJIBTYPHI Ta TEXHOJOT149H1 BIUIMBH.

Xoya Oyno  TPOBENEHO  JOCHIIKEHHS  BIUIMBY  COLIOKYJIBTYPHUX
Ta TEXHOJOTIYHUX (PaKTOpIB HA PO3BUTOK (PITHEC-TEPMIHOJOTII, MMOAABIII
JOCTIKEHHSI MOXYTh TJIHOIIEe PO3KPUTH LI B3a€MO3B’s3ku. Hampukian, MokHa
JTOCTIINTH, K COILIaJIbHI MEpeXi BIUIMBAIOTh Ha IOUIMPEHHS HOBUX TEPMIiHIB
y ¢iTHEeC-1HIYCTPii Ta K1 POl BOHU BIAIrpatoTh y (GOpMyBaHHI TPEH/IIB.

2. BuBuutu BIutuB rioOasizarii.

VY 3B’43Ky 31 3pOCTaHHAM rio0ani3allii iHAyCcTpii, BaKJIUBO JOCTIAUTH, SK Iei
npolec BIUIMBAaE Ha TepMmiHoJoTiio (iTHecy. [lomanmpimi MOCHIKEHHS MOXYTh
BUSIBUTH, SIKI TEPMIHM CTalOTh YHIBEPCAIBHUMH Ta $Ki 30€piraroTh CBOIO
YHIKQJIbHICTD Y PI3HUX KYJbTypax.

3. [IpoanasizyBaTH HOBITHI TEXHOJIOTIi Ta TPEH/IH.

[3 mOsIBOIO HOBITHIX TEXHOJIOT1M, TAKUX SIK BIPTyaJlbHA PEAIbHICTD, INTYYHUN
IHTEJIEKT Ta PO3LIMPEHA PEANTBbHICTD, (DITHEC-IHIYCTPIsl MOXKE 3a3HATH 1€ OLTBIINX
3MiH y TepMmiHosorii. [lomanein gocipKeHHsT MOKYTh JOTIOMOTTH PO3KPUTH, SIK IIi
HOBI TEXHOJIOT1i BIUTMBAIOTH HA CIPUUHSTTS Ta PO3BUTOK (PITHEC-TEPMIHOJIOTI.

4. BUBYMTH BIUTMB HAYKOBHX JOCIII>KEHb.

OCKUIBKM  HAyKOB1  JOCHI/DKEHHSI TMOCTIHHO PO3BUBAIOTHCSA, BAXKIMBO
3’dCyBaTH, 5K Il HOB1 3HAHHS BIUIMBAIOTh Ha TepMIHOJOTI0 y ¢iTHecl. [Tomamburi
JOCIIDKCHHS MOXYTh BUSIBUTH, SIKI HOBI TE€PMIHM M KOHLEMINT 3’ SIBISIOTHCS
BHACIIIJIOK HAYKOBUX BIAKPUTTIB Ta SIK BOHU BIUTMBAIOThH HA MPAKTUKY TPCHYBaHb.

BucnoBku. EBomroriis Tepminonorii 'y QiTHeC-IHAYCTpli BiI KIIACUKHU
70 CYy4aCHOCTI BiioOpakae 3Ha4yH1 3MIHM Yy HiAXOAaX 0 TPEHyBaHb Ta (Hi3UYHOI
AKTUBHOCTI. 3MIHM y TEPMIHOJIOTII CBIYAaTh MPO aJamnTarlito iHAYCTpii 10 HOBHX
HAyKOBMX 3HaHb, TEXHOJOTIM Ta colialbHUX Yymnojao0anb. HaBeaeHi cydacHi
TEXHOJIOT1] 3HAYHO BIUIMHYJIM Ha PO3BUTOK TEPMIHOJOTII y (iTHEC-IHIYCTPii,

a pO3yMIHHSI €BOJIOLIT TEPMIHOJIOTII JOMOMarae Kpaiie OpIEHTYyBaTHCS Yy
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TEHJEHIISX 1 MOTpedax CHOKKMBAUiB, a TAKOXK MPOTHO3YBATU MOAANBIINNA PO3BUTOK
1HAyCTpil.

HacTtynHi pocnikeHHS B HampsMKYy €BOJIOLII TepMmiHoJorii y ¢iTtHec-
THIYCTPil € BAXIMBUMHM JIJI1 PO3YMIHHS 3MIH Y MiaXoax A0 (Pi3UUHOI aKTUBHOCTI
Ta 3JI0POBOrO CIOCOOY KUTTS. PO3KPUTTS LIMX NEPCHEKTUB JO3BOJUTH HE JIUIIE
Kpalie 3p0o3yMiTH ICTOPIIO0 Ta Cy4acHICTh (hiTHECY, aje W MPOrHO3yBaTH MailOyTHI
TPEH/IM Ta HAIIPSIMUA PO3BUTKY 1HIYCTPIi.
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